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Babas mayores , barautſaá. Lat. Sputum 


		craſſius defluens. Veaſe baboſear.


	



Babador , erdoyala , lerdeuna , guilar- 


		tzea. Lat. Strophium pectorale.


	



Babaza , lo miſmo que baboſa, veaſe. 


	



Babazorro, es voz Baſcongada , que ſig- 


		nifica ſaco , ò coſtal de habas, de ba-
	bá, haba , y zorro, coſtal , que ſe lle-
	va al molino. Llamamos jocoſamente
	à los Alabeſes babazorros, por la mu-
	cha haba , que alli ſe coge , y come.
	Lat. Saccus fabis oppletus.


	



Babear, guirlia , elderra jario. Lat. Sa- 


		liva defuente buccas rigare.


	



Babeo, guirli-jarioa, elder-jarioa. Lat. 


		Salivæ defſuentis emiſſio.


	



Babera , barbera , armadura de el roſtro, 


		que cubria la barba , ocozquia , cocoz-
	quia. Lat. Buccula , æ.


	



Babera , tonto, veaſe. 


	



Babero, lo miſmo que babador, veaſe. 


	



Babia , eſtar en babia, embobado, y di- 


		vertido en otra coſa , oarcabez egon,
	beſteri ichequi , egoqui. Lat. Aliud
	agere. Eſtàs aqui , ò en babia? Oni
	agoca , edo beſteri ? Lat. Hoccine agis.
	an aliud?


	



Babieca , ala ceritzan Ciden zaldiari :


		baña diogunean , es vn babieca , eſan
	nai degu , guelbera illaun , motel,
	gueiſancha bat dala. Lat. Bardus , ſtu-
	pidus.


	



Babilonia , es vna Babilonia , naſilla 


		bat, naaſmen bat da. Lat. Confuſione
	plenus , a , um.


	



Babord , à babord , en el navio , ezque- 


		rreronz. Lat. Siniſtrorſum.


	



Baboſa , barea. Lat. Limax , cis. 


	



Baboſear, guirliatu , linguerdatu, elde- 


		rratu , guirliaæ, &c. beté , ciquindu,
	loitú. Lat. Salivâ deflua inquinare.


	



Baboſeado , guirliatua , guirliaz , &c. 


		loitu, ciquindua. Lat. Saliva defluen-
	te inquinatus.


	



Baboſear la comida, ò bebida, tocando- 


		la con los labios , aunque ſin babas,
	cutſatu. Lat. Cibum , potumve liba-
	re.


	Txantiloi:SarrreraLo que ſe dexa aſsi baboſeado , cutſua.
	Lat. Cibus aut potus ex aliquo reli-
	quus.


	Comerè , ù beberè tus babas , zure cu-
	tſua jango , edango det.


	



Baboſo , elder jarioa , guirli jarioa , &c. 


		Lat. Salivoſus.


	



Baca , veaſe vaca. 


	



Bacas , granillos de laurèl , ù otros arbo- 


		les , oſtaleac. Lat. Baccæ , arum.


	



Bacallao , bacallaua. Lat. Aſellus. 
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